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Переиздание

К читателям

В этой книге вы прочитаете два рас-
сказа известного русского писателя Алек-
сандра Ивановича Куприна (1870—1938)1
«Чудесный доктор» и «Слон».

Как не похожа жизнь капризной, из-
балованной Нади из рассказа «Слон», у
которой всё есть, ей не хватает только
живого слона, на голодную, нищенскую
жизнь братьев, Гриши и Володи, из рас-
сказа «Чудесный доктор»!

В основу рассказа «Чудесный доктор»
положен подлинный случай из жизни из-
вестного русского учёного доктора Пири-
гова.
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ЧУДЕСНЫЙ ДОКТОР

Следующий рассказ не есть плод досужего вы-
мысла. Всё описанное мною действительно произошло
в Киеве лет около тридцати тому назад и до сих пор
свято, до мельчайших подробностей, сохраняется в
преданиях того семейства, о котором пойдёт речь.
Я, с своей стороны, лишь изменил имена некоторых
действующих лиц этой трогательной истории да при-
дал устному рассказу письменную форму.

«*- Гриш, а Гриш! Гляди-ка, поросёнок-то.., Смеёт-
ся.., Да-а, А во рту-то у него!., Смотри, смотри.., трав-
ка во рту, ей-богу, травка!.. Вот штука-то!

И двое мальчуганов, стоящих перед огромным, из
цельного стекла, окном гастрономического магазина,
принялись неудержимо хохотать, толкая друг друга в
бок локтями, но невольно приплясывая от жестокой
стужи. Они уже более пяти минут торчали перед этой



великолепной выставкой, возбуждавшей в одинаковой
степени их умы и желудки. Здесь, освещенные ярким
светом висящих ламп, возвышались целые горы крас-
ных крепких яблоков и апельсинов; стояли пра-
вильные пирамиды мандаринов, нежно золотившихся
сквозь окутывающую их папиросную бумагу; протя-
нулись на блюдах, уродливо разинув рты и выпучив
глаза, огромные копчёные и маринованные рыбы; ни-
же, окружённые гирляндами колбас, красовались соч-
ные разрезанные окорока с толстым слоем розовато-
го сала... Бесчисленное множество баночек и коробо-
чек с солёными, варёными и копчёными закусками
довершало эту эффектную картину, глядя на кото-
рую оба мальчика на минуту забыли о двенадцати-
градусном морозе и о важном поручении, возложен-
ном на них матерью,— поручении, окончившемся так
неожиданно и так плачевно.

Старший мальчик первый оторвался от созерца-
ния очаровательного зрелища. Он дёрнул брата за
рукав и произнёс сурово:

— Ну, Володя, идём, идём... Нечего тут...
Одновременно подавив тяжёлый вздох (старшему

из них было только десять лет, и к тому же оба с утра
ничего не ели, кроме пустых щей) и кинув последний
влюблённо-жадный взгляд на гастрономическую вы-
ставку, мальчуганы торопливо побежали по улице.
Иногда сквозь запотевшие окна какого-нибудь дома
они видели ёлку, которая издали казалась громадной
гроздью ярких, сияющих пятен, иногда они слышали
даже звуки весёлой польки... Но они мужественно гна-
ли от себя прочь соблазнительную мысль: остановить-
ся на несколько секунд и прильнуть глазком к стеклу.

По мере того как шли мальчики, всё малолюднее
и темнее становились улицы. Прекрасные магазины,
сияющие ёлки, рысаки, мчавшиеся под своими сини-
ми и красными сетками, визг полозьев, праздничное
оживление толпы, весёлый гул окриков и разговоров,
разрумяненные морозом смеющиеся лица нарядных
дам — всё осталось позади. Потянулись пустыри, кри-



вые, узкие переулки, мрачные, неосвещённые косого-
ры... Наконец они достигли покосившегося ветхого
дома, стоявшего особняком; низ его — собственно
подвал — был каменный, а верх — деревянный. Обой-
дя тесным, обледенелым и грязным двором, служив-
шим для всех жильцов естественной помойной ямой,
они спустились вниз, в подвал, прошли в темноте об-
щим коридором, отыскали ощупью свою дверь и отво-
рили её.

Уже более года жили Мерцаловы в этом подзе-
мелье. Оба мальчугана давно успели привыкнуть и к
этим закоптелым, плачущим от сырости стенам, и к
мокрым отрёпкам, сушившимся на протянутой через
комнату верёвке, и к этому ужасному запаху кероси-
нового чада, детского грязного белья и крыс — на-
стоящему запаху нищеты. Но сегодня, после всего,
что они видели на улице, после этого праздничного
ликования, которое они чувствовали повсюду, их
маленькие детские сердца сжались от острого, не-
детского страдания. В углу, на грязной широкой
постели, лежала девочка лет семи; её лицо горело,
дыхание было коротко и затруднительно, широко
раскрытые блестящие глаза смотрели пристально и
бесцельно. Рядом с постелью, в люльке, привешенной
к потолку, кричал, морщась, надрываясь и захлебы-
ваясь, грудной ребёнок. Высокая, худая женщина с
измождённым, усталым, точно почерневшим от горя
лицом, стояла на коленях около больной девочки,
поправляя ей подушку и в то же время не забывая
подталкивать локтем качающуюся колыбель. Когда
мальчики вошли и следом за ними стремительно во-
рвались в подвал белые клубы морозного возду-
ха, женщина обернула назад своё встревоженное
лицо.

— Ну? Что же? — спросила она отрывисто и не-
терпеливо.

Мальчики молчали. Только Гриша шумно вытер
нос рукавом своего пальто, переделанного из старого
ватного халата.



— Отнесли вы письмо?.. Гриша, я тебя спраши-
ваю, отдал ты письмо?

— Отдал,— сиплым от мороза голосом ответил
Гриша.

— Ну, и что же? Что ты ему сказал?
— Да всё, как ты учила. Вот, говорю, от Мерца-

лова письмо, от вашего бывшего управляющего. А он
нас обругал: «Убирайтесь вы, говорит, отсюда... Сво-
лочи вы...»

— Да кто же это? Кто же с вами разговаривал?..
Говори толком, Гриша!

— Швейцар разговаривал... Кто же ещё? Я ему
говорю: «Возьмите, дяденька, письмо передайте, а я
здесь внизу ответа подожду». А он говорит: «Как же,
говорит, держи карман... Есть тоже у барина время
ваши письма читать».

— Ну, а ты?
— Я ему всё, как ты учила, сказал: «Есть, мол,

нечего... Матушка больна... Помирает,.,» Говорю:



«Как папа место найдёт, так отблагодарит вас, Саве-
лий Петрович, ей-богу, отблагодарит». Ну, а в это
время звонок как зазвонит, как зазвонит, а он нам и
говорит: «Убирайтесь скорее отсюда к чёрту! Чтобы
духу вашего здесь не было!.,» А Володьку даже по
затылку ударил.

—> А меня он по затылку,-^-- сказал Володя, сле-
дивший со вниманием за рассказом брата, и почесал
затылок.

Старший мальчик вдруг принялся озабоченно
рыться в глубоких карманах своего халата. Вытащив
наконец оттуда измятый конверт, он положил его на
стол и сказал}

-— Вот оно, письмо-то.„
Больше мать не расспрашивала. Долгое время

в душной, промозглой комнате слышался только не-
истовый крик младенца да короткое, частое дыхание
Машутки, больше похожее на беспрерывные однооб-
разные стоны. Вдруг мать сказала, обернувшись
назад:

—- Там борщ есть, от обеда остался.,, Может,
поели бы? Только холодный,—разогреть-то нечем..,

В это время в коридоре послышались чьи-то не-
уверенные шаги и шуршание руки, отыскивающей в
темноте дверь. Мать и оба мальчика — все трое даже
побледнев от напряжённого ожидания—* обернулись
в эту сторону.

Вошёл Мерцалов. Он был в летнем пальто, летней
войлочной шляпе и без калош. Его руки взбухли и по-
синели от мороза, глаза провалились, щёки облипли
вокруг дёсен, точно у мертвеца. Он не сказал жене ни
одного слова, она ему не задала ни одного вопроса,
Они поняли друг друга по тому отчаянию, которое
прочли друг у друга в глазах,

В этот ужасный роковой год несчастье за несча-
стьем настойчиво и безжалостно сыпались на Мерца-
лова и его семью. Сначала он сам заболел брюшным
тифом, и на его лечение ушли все их скудные сбере-
жения. Потом, когда он поправился, он узнал, что его



место, скромное место управляющего домом на два-
дцать пять рублей в месяц, занято уже другим... Нача-
лась отчаянная, судорожная погоня за случайной ра-
ботой, за перепиской, за ничтожным местом, залог и
перезалог вещей, продажа всякого хозяйственного
тряпья. А тут ещё пошли болеть дети. Три месяца то-
му назад умерла одна девочка, теперь другая лежит
в жару и без сознания. Елизавете Ивановне приходи-
лось одновременно ухаживать за больной девочкой,
кормить грудью маленького и ходить почти на другой
конец города в дом, где она подённо стирала бельё.

Весь сегодняшний день был занят тем, чтобы по-
средством нечеловеческих усилий выжать откуда-ни-
будь хоть несколько копеек на лекарство Машутке.
С этой целью Мерцалов обегал чуть ли не полгорода,
клянча и унижаясь повсюду; Елизавета Ивановна хо-
дила к своей барыне, дети были посланы с письмом
к тому барину, домом которого управлял раньше
Мерцалов... Но все отговаривались или праздничны-
ми хлопотами, или неимением денег... Иные, как, на-
пример, швейцар бывшего патрона, просто-напросто
гнали просителей с крыльца.

Минут десять никто не мог произнести ни слова.
Вдруг Мерцалов быстро поднялся с сундука, на кото-
ром он до сих пор сидел, и решительным движением
надвинул глубже на лоб свою истрёпанную шляпу.

— Куда ты? — тревожно спросила Елизавета
Ивановна.

Мерцалов, взявшийся уже за ручку двери, обер-
нулся.

— Всё равно сидением ничего не поможешь,—
хрипло ответил он.— Пойду ещё... Хоть милостыню
попробую просить.

Выйдя на улицу, он пошёл бесцельно вперёд. Он
ничего не искал, ни на что не надеялся. Он давно уже
пережил то жгучее время бедности, когда мечтаешь
найти на улице бумажник с деньгами или получить
внезапно наследство от неизвестного троюродного дя-
дюшки. Теперь им овладело неудержимое желание



бежать куда попало, бежать без оглядки, чтобы толь-
ко не видеть молчаливого отчаяния голодной семьи.

Просить милостыни? Он уже попробовал это сред-
ство сегодня два раза. Но в первый раз какой-то гос-
подин в енотовой шубе прочёл ему наставление, что
надо работать, а не клянчить, а во второй — его обе-
щали отправить в полицию.

Незаметно для себя Мерцалов очутился в центре
города, у ограды густого общественного сада. Так как
ему пришлось всё время идти в гору, то он запыхался
и почувствовал усталость. Машинально он свернул
в калитку и, пройдя длинную аллею лип, занесённых
снегом, опустился на низкую садовую скамейку.

Тут было тихо и торжественно. Деревья, окутан-
ные в свои белые ризы, дремали в неподвижном вели-
чии. Иногда с верхней ветки срывался кусочек снега,
и слышно было, как он шуршал, падая и цепляясь за
другие ветви. Глубокая тишина и великое спокойст-
вие, сторожившие сад, вдруг пробудили в истерзан-
ной душе Мерцалова нестерпимую жажду такого же
спокойствия, такой же тишины.

«Вот лечь бы и заснуть,— думал он,— и забыть
о жене, о голодных детях, о больной Машутке». Про-
сунув руку под жилет, Мерцалов нащупал довольно
толстую верёвку, служившую ему поясом. Мысль о
самоубийстве совершенно ясно встала в его голове.
Но он не ужаснулся этой мысли, ни на мгновение не
содрогнулся перед мраком неизвестного.

«Чем погибать медленно, так не лучше ли избрать
более краткий путь?» Он уже хотел встать, чтобы
исполнить своё страшное намерение, но в это время
в конце аллеи послышался скрип шагов, отчётливо
раздавшийся в морозном воздухе. Мерцалов, с озлоб-
лением обернулся в эту сторону. Кто-то шёл по ал-
лее. Сначала был виден огонёк то вспыхивающей, то
потухавшей сигареты. Потом Мерцалов мало-помалу
мог разглядеть старика небольшого роста, в тёплой
шапке, меховом пальто и высоких калошах. Порав-
нявшись со скамейкой, незнакомец вдруг круто по-



вернул в сторону Мерцалова и, слегка дотрагиваясь
до шапки, спросил:

— Вы позволите здесь присесть?
Мерцалов умышленно резко отвернулся от незна-

комца и подвинулся к краю скамейки. Минут пять
прошло в обоюдном молчании, в продолжение кото-
рого незнакомец курил сигару и (Мерцалов это чув-
ствовал) искоса наблюдал за своим соседом.

—* Ночка-то какая славная,-^ заговорил вдруг
незнакомец.— Морозно... тихо. Что за прелесть —
русская зима!

Голос у него был мягкий, ласковый, старческий.
Мерцалов молчал, не оборачиваясь,

—< А я вот ребятишкам знакомым подарочки ку-
пил,-— продолжал незнакомец (в руках у него было
несколько свёртков).-—Да вот по дороге не утерпел,
сделал круг, чтобы садом пройти* очень уж здесь хо-
рошо.

Мерцалов вообще был кротким и застенчивым
человеком, но при последних словах незнакомца его
охватил вдруг прилив отчаянной злобы. Он резким
движением повернулся в сторону старика и закричал,
нелепо размахивая руками и задыхаясь:

— Подарочки!.. Подарочки!.. Знакомым ребятиш-
кам подарочки!.. А я... а у меня, милостивый государь,
в настоящую минуту мои ребятишки с голоду дома
подыхают... Подарочки!.. А у жены молоко пропало,
и грудной ребёнок целый день не ел... Подарочки!..

Мерцалов ожидал, что после этих беспорядочных,
озлобленных криков старик поднимется и уйдёт, но
он ошибся. Старик приблизил к нему своё умное,
серьёзное лицо с седыми баками и сказал дружелюб-
но, но серьёзным тоном:

— Подождите... не волнуйтесь! Расскажите мне
всё по порядку и как можно короче. Может быть, вме-
сте мы придумаем что-нибудь для вас.

В необыкновенном лице незнакомца было что-то
до того спокойное и внушающее доверие, что Мерца-
лов тотчас же без малейшей утайки, но страшно
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.а у меня, милостивый государь, в настоящую минуту
мои ребятишки с голоду дома подыхают.,.



волнуясь и спеша, передал свою историю. Он расска-
зал о своей болезни, о потере места, о смерти ребён-
ка, обо всех своих несчастиях, вплоть до нынешнего
дня. Незнакомец слушал, не перебивая его ни словом,
и только всё пытливее и пристальнее заглядывал в его
глаза, точно желая проникнуть в самую глубь этой
наболевшей, возмущённой души. Вдруг он быстрым,
совсем юношеским движением вскочил с своего ме-
ста и схватил Мерцалова за руку. Мерцалов неволь-
но тоже встал.

— Едемте!—сказал незнакомец, увлекая за ру-
ку Мерцалова.— Едемте скорее!.. Счастье ваше, что
вы встретились с врачом. Я, конечно, ни за что не мо-
гу ручаться, но... поедемте!

Минут через десять Мерцалов и доктор уже вхо-
дили в подвал. Елизавета Ивановна лежала на посте-
ли рядом со своей больной дочерью, зарывшись ли-
цом в грязные, замаслившиеся подушки. Мальчишки
хлебали борщ, сидя на тех же местах. Испуганные
долгим отсутствием отца и неподвижностью матери,
они плакали, размазывая слёзы по лицу грязными
кулаками и обильно проливая их в закопчённый чу-
гунок. Войдя в комнату, доктор скинул с себя пальто
и, оставшись в старомодном, довольно поношенном
сюртуке, подошёл к Елизавете Ивановне. Она даже
не подняла головы при его приближении.

— Ну, полно, полно, голубушка,— заговорил док-
тор, ласково погладив женщину по спине.— Вставай-
те-ка! Покажите мне вашу больную.

И точно так же, как недавно в саду, что-то ласко-
вое и убедительное, звучавшее в его голосе, застави-
ло Елизавету Ивановну мигом подняться с постели и
беспрекословно исполнить всё, что говорил доктор.
Через две минуты Гришка уже растапливал печку
дровами, за которыми чудесный доктор послал к со-
седям, Володя раздувал изо всех сил самовар, Ели-
завета Ивановна обворачивала Машутку согрева-
ющим компрессом... Немного погодя явился и Мерца-
лов. На три рубля, полученные от доктора, он успел
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И у, полно, полно, голубушка,— заговорил доктор...—
Покажите мне вашу больную.



купить за это время чаю, сахару, булок и достать в
ближайшем трактире горячей пищи. Доктор сидел за
столом и что-то писал на клочке бумажки, который
он вырвал из записной книжки. Окончив это занятие
и изобразив внизу какой-то своеобразный крючок
вместо подписи, он встал, прикрыл написанное чай-
ным блюдечком и сказал:

*— Вот с этой бумажкой вы пойдёте в аптеку.., да-
вайте через два часа по чайной ложке. Это вызовет у
малютки отхаркивание.„ Продолжайте согревающий
компресс... Кроме того, хотя бы вашей дочери и сде-
лалось лучше, во всяком случае пригласите завтра
доктора Афросимова, Это дельный врач и хороший
человек, Я его сейчас же предупрежу. Затем прощай-
те, господа! Дай бог, чтобы наступающий год немно-
го снисходительнее отнёсся к вам, чем этот, а глав-
ное —• не падайте никогда духом.

Пожав руку Мерцалову и Елизавете Ивановне,
всё ещё не оправившимся от изумления, и потрепав
мимоходом по щеке разинувшего рот Володю, доктор
быстро всунул свои ноги в глубокие калоши и надел
пальто. Мерцалов опомнился только тогда, когда док-
тор уже был в коридоре, и кинулся вслед за ним.

Так как в темноте нельзя было ничего разобрать,
то Мерцалов закричал наугад:

— Доктор! Доктор, постойте!., Скажите мне ваше
имя, доктор! Пусть хоть мои дети будут за вас мо-
литься!

И он водил в воздухе руками, чтобы поймать не-
видимого доктора. Но в это время в другом конце ко-
ридора спокойный старческий голос произнёс;

— Э! Вот ещё пустяки выдумали!., Возвращай-
тесь-ка домой скорей!

Когда он возвратился, его ожидал сюрприз: под
чайным блюдцем вместе с рецептом чудесного докто-
ра лежало несколько крупных кредитных билетов...

В тот же вечер Мерцалов узнал и фамилию своего
неожиданного благодетеля. На аптечном ярлыке,
прикреплённом к пузырьку с лекарством, чёткою ру-
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кою аптекаря было написано: «По рецепту профессо-
ра Пирогова».

Я слышал этот рассказ, и неоднократно, из уст
самого Григория Емельяновича Мерцалова — того
самого Гришки, который в описанный мною сочель-
ник проливал слёзы в закоптелый чугунок с пустым
борщом. Теперь он занимает довольно крупный, от-
ветственный пост в одном из банков, слывя образцом
честности и отзывчивости на нужды бедности. И каж-
дый раз, заканчивая своё повествование о чудесном
докторе, он прибавляет голосом, дрожащим от скры-
ваемых слёз:

— С этих пор точно благодетельный ангел снизо-
шёл в нашу семью. Всё переменилось. В начале янва-
ря отец отыскал место, матушка встала на ноги, меня
с братом удалось пристроить в гимназию на казён-
ный счёт. Просто чудо совершил этот святой человек.
А мы нашего чудесного доктора только раз видели с
тех пор •— это когда его перевозили мёртвого в его
собственное имение Вишню. Да и то не его видели,
потому что то великое, мощное и святое, что жило и
горело в чудесном докторе при его жизни, угасло не-
возвратимо.



слон
I

Маленькая девочка нездорова. Каждый день к ней
ходит доктор Михаил Петрович, которого она знает
уже давно-давно. А иногда он приводит с собою ещё
двух докторов, незнакомых. Они переворачивают де-
вочку на спину и на живот, слушают что-то, прило-
жив ухо к телу, оттягивают вниз нижнее веко и смот-
рят. При этом они как-то важно посапывают, лица у
них строгие, и говорят они между собою на непонят-
ном языке.

Потом переходят из детской в гостиную, где их до-
жидается мама. Самый главный доктор — высокий,
седой, в золотых очках—рассказывает ей о чём-то
серьёзно и долго. Дверь не закрыта, и девочке с её
кровати всё видно и слышно. Многого она не понима-
ет, но знает, что речь идёт о ней. Мама глядит на док-
тора большими, усталыми, заплаканными глазами.
Прощаясь, главный доктор говорит громко:
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—- Главное,— не давайте ей скучать. Исполняйте
все её капризы.

— Ах, доктор, но она ничего не хочет!
— Ну, не знаю... вспомните, что ей нравилось

раньше, до болезни. Игрушки... какие-нибудь лаком-
ства...

— Нет, нет, доктор, она ничего не хочет...
—' Ну, постарайтесь её как-нибудь развлечь... Ну,

хоть чем-нибудь... Даю вам честное слово, что если
вам удастся её рассмешить, развеселить,— то это бу-
дет лучшим лекарством. Поймите же, что ваша дочка
больна равнодушием к жизни, и больше ничем... До
свидания, сударыня!

П

— Милая Надя, милая моя девочка,—• говорит
мама,— не хочется ли тебе чего-нибудь?

— Нет, мама, ничего не хочется.
— Хочешь, я посажу к тебе на постельку всех тво-

их кукол. Мы поставим креслица, диван, столик и чай-
ный прибор. Куклы будут пить чай и разговаривать о
погоде и о здоровье своих детей.

— Спасибо, мама... Мне не хочется... Мне
скучно...

— Ну, хорошо, моя девочка, не надо кукол. А мо-
жет быть, позвать к тебе Катю или Женечку? Ты ведь
их так любишь.

— Не надо, мама. Правда же, не надо. Я ничего,
ничего не хочу. Мне так скучно!

— Хочешь, я тебе принесу шоколаду?
Но девочка не отвечает и смотрит в потолок непо-

движными, невесёлыми глазами. У неё ничего не
болит и даже нет жару. Но она худеет и слабеет
с каждым днём. Что бы с ней ни делали, ей всё равно,
и ничего ей не нужно. Так лежит она целые дни и це-
лые ночи, тихая, печальная. Иногда она задремлет
на полчаса, но и во сне ей видится что-то серое, длин-
ное, скучное, как осенний дождик.
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Когда из детской отворена дверь в гостиную, а из
гостиной дальше в кабинет, то девочка видит папу.
Папа ходит быстро из угла в угол и всё курит, курит.
Иногда он приходит в детскую, садится на край по-
стельки и тихо поглаживает Надины ноги. Потом
вдруг встаёт и отходит к окну* Он что-то насвистыва-
ет, глядя на улицу, но плечи у него трясутся. Затем
он торопливо прикладывает платок к одному глазу,
к другому и, точно рассердясь, уходит к себе в каби-
нет. Потом он опять бегает из угла в угол и всё.,, ку-
рит, курит, курит... И кабинет от табачного дыма де-
лается весь синий.

I I I

Но однажды утром девочка просыпается немного
бодрее, чем всегда. Она что-то видела во сне, но ни-
как не может вспомнить, что именно, и смотрит дол-
го и внимательно в глаза матери.

— Тебе что-нибудь нужно?—спрашивает мама.
Но девочка вдруг вспоминает свой сон и говорит

шёпотом,точно по секрету:
— Мама... а можно мне... слона? Только не того,

который нарисован на картинке... Можно?
— Конечно, моя девочка, конечно, можно.
Она идёт в кабинет и говорит папе, что девочка

хочет слона. Папа тотчас же надевает пальто и шля-
пу и куда-то уезжает. Через полчаса он возвращается
с дорогой, красивой игрушкой. Это большой серый
слон, который сам качает головой и машет хвостом;
на слоне красное седло, а на седле золотая палатка и
в ней сидят трое маленьких человечков. Но девочка
глядит на игрушку так же равнодушно, как на пото-
лок и на стены, и говорит вяло:

— Нет. Это совсем не то. Я хотела настоящего,
живого слона, а этот мёртвый.

— Ты погляди только, Надя,— говорит папа.—
Мы его сейчас заведём, и он будет совсем, совсем как
живой,
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Слона заводят ключиком, и он, покачивая головой
и помахивая хвостом, начинает переступать ногами и
медленно идёт по столу. Девочке это вовсе не инте-
ресно и даже скучно, но, чтобы не огорчить отца, она
шепчет кротко:

— Я тебя очень, очень благодарю, милый папа.
Я думаю, ни у кого нет такой интересной игрушки...
Только... помнишь... ведь ты давно обещал свозить
меня в зверинец посмотреть на настоящего слона... и
ни разу не повёз...

—' Но, послушай же, милая моя девочка, пойми,
что это невозможно. Слон очень большой, он до по-
толка, он не поместится в наших комнатах... И потом,
где я его достану?

— Папа, да мне не нужно такого большого... Ты
мне привези хоть маленького, только живого. Ну, хоть
вот, вот такого... Хоть слонёнышка...

— Милая девочка, я рад всё для тебя сделать, но
этого я не могу.. Ведь это всё равно, как если бы ты
вдруг мне сказала: папа, достань мне с неба солнце.
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Девочка грустно улыбается.
— Какой ты глупый, папа. Разве я не знаю, что

солнце нельзя достать, потому что оно жжётся,
И луну тоже нельзя. Нет, мне бы слоника... настоя-
щего.

И она тихо закрывает глаза и шепчет:
— Я устала... Извини меня, папа...
Папа хватает себя за волосы и убегает в кабинет.

Там он некоторое время мелькает из угла в угол.
Потом решительно бросает на пол недокуренную
папиросу (за что ему всегда достаётся от мамы) и кри-
чит горничной:

— Ольга! Пальто и шляпу!
В переднюю выходит мама.
— Ты куда, Саша?—спрашивает она.
Он тяжело дышит, застёгивая пуговицы пальто.
— Я сам, Машенька, не знаю, куда... Только, ка-

жется, я сегодня к вечеру и в самом деле приведу сю-
да, к нам, настоящего слона.

Жена смотрит на него тревожно.
— Милый, здоров ли ты? Не болит ли у тебя го-

лова? Может быть, ты плохо спал сегодня?
— Я совсем не спал,— отвечает он сердито.—

Я вижу, ты хочешь спросить, не сошёл ли я с ума?
Покамест ещё нет. До свидания! Вечером всё будет
видно.

И он исчезает, громко хлопнув входной дверью.

IV

Через два часа он сидит в зверинце, в первом ря-
ду, и смотрит, как учёные звери, по приказанию хо-
зяина, выделывают разные штуки. Умные собаки
прыгают, кувыркаются, танцуют, поют под музыку,
складывают слова из больших картонных букв.
Обезьянки — одни в красных юбках, другие в синих
штанишках — ходят по канату и ездят верхом на
большом пуделе. Огромные рыжие львы скачут
сквозь горящие обручи. Неуклюжий тюлень стреляет
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из пистолета. Под конец вводят слонов. Их три: один
большой, два совсем маленькие, карлики, но всё-та-
ки ростом куда больше, чем лошадь. Странно смот-
реть, как эти громадные животные, на вид такие не-
поворотливые и тяжёлые, исполняют самые трудные
фокусы, которые не под силу и очень ловкому чело-
веку. Особенно отличается самый большой слон. Он
становится сначала на задние лапы, садится, стано-
вится на голову, ногами вверх, ходит по деревянным
бутылкам, ходит по катящейся бочке, переворачивает
хоботом страницы большой картонной книги и, нако-
нец, садится за стол и, повязавшись салфеткой, обе-
дает, совсем как благовоспитанный мальчик.

Представление оканчивается. Зрители расходятся.
Надин отец подходит к толстому немцу, хозяину зве-
ринца. Хозяин стоит за дощатой перегородкой и дер-
жит во рту большую чёрную сигару.

—• Извините, пожалуйста, — говорит Надин
отец.— Не можете ли вы отпустить вашего слона ко
мне домой на некоторое время?

Немец от удивления широко открывает глаза и
даже рот, отчего сигара падает на землю. Он, кряхтя,
нагибается, подымает сигару, вставляет её опять в
рот и только тогда произносит:

—• Отпустить? Слона? Домой? Я вас не понимаю.
По глазам немца видно, что он тоже хочет спро-

сить, не болит ли у Надиного отца голова... Но отец
поспешно объясняет, в чём дело: его единственная
дочь, Надя, больна какой-то странной болезнью, ко-
торой даже доктора не понимают как следует. Она
лежит уж месяц в кроватке, худеет, слабеет с каж-
дым днём, ничем не интересуется, скучает и потихонь-
ку гаснет. Доктора велят её развлекать, но ей ничто
не нравится, велят исполнять все её желания, но у
неё нет никаких желаний. Сегодня она захотела ви-
деть живого слона. Неужели это невозможно сде-
лать?

И он добавляет дрожащим голосом, взявши немца
за пуговицу пальто:
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•— Ну, вот... Я, конечно, надеюсь, что моя девоч-
ка выздоровеет. Но... спаси бог... вдруг её болезнь
окончится плохо... вдруг девочка умрёт?,, Подумайте
только: ведь меня всю жизнь будет мучить мысль, что
я не исполнил её последнего, самого последнего же-
лания!

Немец хмурится и в раздумье чешет мизинцем
левую бровь. Наконец он спрашивает:

—-• Гм... А сколько вашей девочке лет?
— Шесть.
— Гм... Моей Лизе тоже шесть. Гм... Но, знаете,

вам это будет дорого стоить. Придётся привести сло-
на ночью и только на следующую ночь увести обрат-
но. Днём нельзя. Соберётся публикум, и сделается
один скандал... Таким образом выходит, что я теряю
целый день, и вы мне должны возвратить убыток.

— О, конечно, конечно.., не беспокойтесь об
этом...

— Потом: позволит ли полиция вводить один слон
в один дом?

— Я это устрою. Позволит.
— Ещё один вопрос: позволит ли хозяин вашего

дома вводить в свой дом один слон?
— Позволит. Я сам хозяин этого дома.
—• Ага! Это ещё лучше. И потом ещё один вопрос:

в котором этаже вы живёте?
— Во втором.
— Гм... Это уж не так хорошо... Имеете ли вы

в своём доме широкую лестницу, высокий потолок,
большую комнату, широкие двери и очень крепкий
пол? Потому что мой Томми имеет высоту три арши-
на и четыре вершка, а в длину четыре аршин. Кроме
того, он весит сто двенадцать пудов.

Надин отец задумывается на минуту.
— Знаете ли что? — говорит он.— Поедем сейчас

ко мне и рассмотрим всё на месте. Если надо, я прика-
жу расширить проход в стенах.

— Очень хорошо! — соглашается хозяин зве-
ринца,

22



Надин отец подходит к толстому немцу,
хозяину зверинца.



Ночью слона ведут в гости к больной девочке.
В белой попоне он важно шагает по самой сере-

дине улицы, покачивает головой и то свивает, то раз-
вивает хобот. Вокруг него, несмотря на поздний час,
большая толпа. Но слон не обращает на неё внима-
ния: он каждый день видит сотни людей в зверинце.
Только один раз он немного рассердился.

Какой-то уличный мальчишка подбежал к нему
под самые ноги и начал кривляться на потеху зева-
кам.

Тогда слон спокойно снял с него хоботом шляпу
и перекинул через соседний забор, утыканный гвоз-
дями.

Городовой идёт среди толпы и уговаривает её:
— Господа, прошу разойтись. И что вы тут нахо-

дите такого необыкновенного? Удивляюсь! Точно не
видали никогда живого слона на улице.

Подходят к дому. На лестнице, так же как и по
всему пути слона, до самой столовой, все двери рас-
творены настежь, для чего приходилось отбивать мо-
лотком дверные щеколды... *

Но перед .лестницей слон останавливается в бес-
покойстве и упрямится.

— Надо дать ему какое-нибудь лакомство...— го-
ворит немец.— Какой-нибудь сладкий булка или что...
Но... Томми! Ого-го!.. Томми!..

Надин отец бежит в соседнюю булочную и покупа-
ет большой круглый фисташковый торт. Слон обнару-
живает желание проглотить его целиком с картонной
коробкой, но немец даёт ему всего четверть. Торт
приходится по вкусу Томми, и он протягивает хобот
за вторым ломтём. Однако немец оказывается хитрее.
Держа в руке лакомство, он поднимается вверх со
ступеньки на ступеньку, и слон с вытянутым хоботом,
с растопыренными ушами поневоле следует за ним.
На площадке Томми получает второй кусок.

Таким образом его приводят в столовую, откуда
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заранее вынесена вся мебель, а пол густо застлан со-
ломой... Слона привязывают за ногу к кольцу, ввин-
ченному в пол. Кладут перед ним свежей моркови,
капусты и репы. Немец располагается рядом, на ди-
ване. Тушат огни, и все ложатся спать.

VI

На другой день девочка просыпается чуть свет и
прежде всего спрашивает:

— А что же слон? Он пришёл?
•— Пришёл,— отвечает мама,— но только он ве-

лел, чтобы Надя сначала умылась, а потом съела яйцо
всмятку и выпила горячего молока.

— А он добрый?
— Он добрый. Кушай, девочка. Сейчас мы пой-

дём к нему.
— А он смешной?
— Немножко. Надень тёплую кофточку.
Яйцо быстро съедено, молоко выпито. Надю са-

жают в ту самую колясочку, в которой она ездила,
когда была ещё такой маленькой, что совсем не уме-
ла ходить, и везут в столовую.

Слон оказывается гораздо больше, чем думала
Надя, когда разглядывала его на картинке. Ростом
он только чуть-чуть пониже двери, а в длину занима-
ет половину столовой. Кожа на нём грубая, в тяжё-
лых складках. Ноги толстые, как столбы. Длинный
хвост с чем-то вроде помела на конце. Голова в боль-
ших шишках. Уши большие, как лопухи, и висят
вниз. Глаза совсем крошечные, но умные и добрые.
Клыки обрезаны. Хобот — точно длинная змея и окан-
чивается двумя ноздрями, а между ними подвижной,
гибкий палец. Если бы слон вытянул хобот во всю
длину, то наверно достал бы им до окна.

Девочка вовсе не испугана. Она только немнож-
ко поражена громадной величиной животного. Зато
нянька, шестнадцатилетняя Поля, начинает визжать
от страха.
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Хозяин слона, немец, подходит к колясочке и го-
ворит:

«-* Доброго утра, барышня! Пожалуйста, не бой-
тесь. Томми очень добрый и любит детей.

Девочка протягивает немцу свою маленькую блед-
ную ручку.

— Здравствуйте, как вы поживаете? —• отвечает
она.— Я вовсе ни капельки не боюсь. А как его зовут?

—i Томми.
—• Здравствуйте, Томми,-« произносит девочка и

кланяется головой. Оттого, что слон такой большой,
она не решается говорить ему на «ты»,-^ Как вы спа-
ли эту ночь?

Она и ему протягивает руку. Слон осторожно бе-
рёт и пожимает её тоненькие пальчики своим подвиж-
ным сильным пальцем и делает это гораздо нежнее,
чем доктор Михаил Петрович. При этом слон качает
головой, а его маленькие глаза совсем сузились, точ-
но смеются.

— Ведь он всё понимает? — спрашивает девочка
немца.

—• О, решительно всё, барышня!
— Но только он не говорит?
— Да, вот только не говорит. У меня, знаете, есть

тоже одна дочка, такая же маленькая, как и вы.
Её зовут Лиза. Томми с ней большой, очень большой
приятель.

— А вы, Томми, уже пили чай? —• спрашивает де-
вочка слона.

Слон опять вытягивает хобот и дует в самое лицо
девочки тёплым сильным дыханием, отчего лёгкие во-
лосы на голове девочки разлетаются во все стороны.

Надя хохочет и хлопает в ладоши. Немец густо
смеётся. Он сам такой большой, толстый и добродуш-
ный, как слон, и Наде кажется, что они оба похожи
друг на друга. Может быть, они родня?

—' Нет, он не пил чаю, барышня. Но он с удоволь-
ствием пьёт сахарную воду. Также он очень любит
булки.
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— А вы, Томми, уже пили чай? — спрашивает девочка слона.



Приносят поднос с булками. Девочка угощает сло-
да. Он ловко захватывает булку своим пальцем и,
согнув хобот кольцом, прячет её куда-то вниз под
голову, где у него движется смешная, треугольная,
мохнатая нижняя губа. Слышно, как булка шуршит
о сухую кожу. То же самое Томми проделывает с дру-
гой булкой, и с третьей, и с четвёртой, и с пятой и
в знак благодарности кивает головой, и его малень-
кие глазки ещё больше суживаются от удовольствия.
А девочка радостно хохочет.

Когда все булки съедены, Надя знакомит слона
со своими куклами:

— Посмотрите, Томми, вот эта нарядная кукла —
это Соня. Она очень добрый ребёнок, но немножко
капризна и не хочет есть суп. А это Наташа — Сонина
дочь. Она уже начинает учиться и знает почти все
буквы. А вот это — Матрёшка. Это моя самая первая
кукла. Видите, у неё нет носа и голова приклеена и
нет больше волос. Но всё-таки нельзя же выгонять из
дому старушку. Правда, Томми? Она раньше была
Сониной матерью, а теперь служит у нас кухаркой.
Ну, так давайте играть, Томми: вы будете папой, а я
мамой, а это будут наши дети.

Томми согласен. Он смеётся, берёт Матрёшку за
шею и тащит к себе в рот.

Но это только шутка. Слегка пожевав куклу, он
опять кладёт её девочке на колени, правда немного
мокрую и помятую.

Потом Надя показывает ему большую книгу с
картинками и объясняет:

— Это лошадь, это канарейка, это ружьё... Вот
клетка с птичкой, вот ведро, зеркало, печка, лопата,
ворона... А это вот, посмотрите, это слон! Правда,
совсем не похоже? Разве же слоны бывают такие ма-
ленькие, Томми?

Томми находит, что таких маленьких слонов нико-
гда не бывает на свете. Вообще ему эта картинка не
нравится. Он захватывает пальцем край страницы
и переворачивает её.
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Наступает час обеда, но девочку никак нельзя
оторвать от слона. На помощь приходит немец:

— Позвольте, я всё это устрою. Они пообедают
вместе.

Он приказывает' слону сесть. Слон послушно са-
дится, отчего пол во всей квартире сотрясается и дре-
безжит посуда в шкафу, а у нижних жильцов сы-
плется с потолка штукатурка. Напротив его садится
девочка. Между ними ставят стол. Слону подвязы-
вают скатерть вокруг шеи, и новые друзья начина-
ют обедать. Девочка ест суп из курицы и котлетку, а
слон — разные овощи и салат. Девочке дают кро-
шечную рюмку хересу, а слону — тёплой воды со
стаканом рома, и он с удовольствием вытягивает
этот напиток хоботом из миски. Затем они получают
сладкое: девочка — чашку какао, а слон—половину
торта, на этот раз орехового. Немец в это время си-
дит с папой в гостиной и с таким же наслаждением,
как и слон, пьёт пиво, только в большем количе-
стве.

После обеда приходят какие-то папины знакомые,
их ещё в передней предупреждают о слоне, чтобы
они не испугались. Сначала они не верят, а потом,
увидев Томми, жмутся к дверям.

— Не бойтесь, он добрый! —успокаивает их де-
вочка.

Но знакомые поспешно уходят в гостиную и, не
просидев и пяти минут, уезжают.

Наступает вечер. Поздно. Девочке пора спать.
Однако её невозможно оттащить от слона. Она так
и засыпает около него, и её, уже сонную, отвозят
в детскую. Она даже не слышит, как её раздевают.

В эту ночь Надя видит во сне, что она женилась
на Томми и у них много детей, маленьких, весёлых
слоняток. Слон, которого ночью отвели в зверинец,
тоже видит во сне милую, ласковую девочку. Кроме
того, ему снятся большие торты, ореховые и фисташ-
ковые, величиною с ворота...

Утром девочка просыпается бодрая, свежая и, как
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в прежние времена, когда она была ещё здорова, кри-
чит на весь дом, громко и нетерпеливо:

— Мо-лоч-ка!
Услышав этот крик, мама радостно крестится у се-

бя в спальне.
Но девочка тут же вспоминает о вчерашнем и

спрашивает:
— А слон?
Ей объясняют, что слон ушёл домой по делам, что

у него есть дети, которых нельзя оставлять одних, что
он просил кланяться Наде и что он ждёт её к себе
в гости, когда она будет здорова,

Девочка хитро улыбается и говорит:
е- Передайте Томми, что я уже совсем здорова!
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